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Děkujeme, že jste si vybrali produkt značky VIKING. Při používání se řiďte technickými specifikacemi jednotlivých modelů, které naleznete v návodu na 
použi� nebo na webových stránkách www.best-power.cz .

Před použi�m
Před každým použi�m proveďte důkladnou kontrolu.
Před připojením zásuvkového modulu do zásuvkové lišty se ujistěte, že parametry sítě odpovídají technickým údajům: 
• Do zásuvkového modulu a zásuvkové lišty nezapojujte zařízení, která přesahují udávaný maximální výkon.
• Před připojením zařízení do zásuvkového modulu, se ujistěte že je zařízení vypnuté. 

Použi�
1. Zkontrolujte, zda zásuvková lišta a zásuvkové moduly nejsou poškozeny nebo opotřebeny. 
2. Zapojte zásuvkový modul do zásuvkové lišty, která je již připojená k elektrické sí�.
3. Otočte zásuvkový modul doprava o 90° aby se zásuvkový modul ak�voval
4. Před připojením zařízení do zásuvkového modulu ověřte, zda je zařízení vypnuté.
5. Zařízení zapojte
6. Pro vypnu� zásuvkového modulu otočte zásuvkový modul doleva o 45°. Pro úplné vyjmu� zásuvkového modulu jej otočte o dalších 45° doleva pokud 
před�m byl v poloze pro vypnu�. Pokud byl zásuvkový modul v poloze zapnu�, otočte jej o 90° doleva a zásuvkový modul vyjměte.

Údržba
Při údržbě zásuvkové lišty a zásuvkového modulu zkontrolujte tyto věci:
• Zda je zásuvková lišta a zásuvkový modul používán v souladu s jeho určeným použi�m.
• Pevné uchycení zásuvkového modulu v zásuvkové liště. 
• Nečistoty na ochranné krytu zásuvkové lišty zásuvkového modulu.
• Poškození krytu - jeho těsnění nebo povrchu. 

Varování: 
Způsob použi� a varování:
1. Dodržujte následující bezpečnostní pokyny. Nedodržení pokynů může mít za následek zranění osob a poškození majetku. Nedodržení pokynů k obsluze, 
zejména poškození způsobené bezpečnostními a provozními pokyny, má za následek ztrátu záruky na výrobek. Výrobce nenese odpovědnost za případné 
následné škody.
2. Před použi�m zkontrolujte, zda výkon připojeného zařízení nepřekračuje maximální hodnotu, a vyvarujte se tak překročení výstupního výkonu zásuvko-
vého modulu a zásuvkové lišty.
3. Nedotýkejte se součás�, nepoškozujte je, nevystavujte je působení elektrického proudu. Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým proudem. Před použi�m se 
ujistěte, že zásuvkový modul a zásuvková lišta není poškozena. 
4. Neinstalujte toto zařízení během bouřky s bleskem. Pouze pro použi� v interiéru.
5. Nepoužívejte s akvarijním zařízením nebo ve vlhkém prostředí.
6. Nikdy nečistěte zařízení, pokud je pod napě�m.
7. Před čištěním vytáhněte zásuvkový modul ze zásuvkové lišty.
8. Zařízení nikdy neponořujte do vody. 
9. Chraňte před ohněm, dlouhodobým přímým slunečním zářením a jinými zdroji tepla, aby nedošlo k přehřá� a poškození zařízení.
10. Tento přístroj není určen pro používání osobami (včetně dě�), jimž fyzická, smyslová   nebo mentální neschopnost či nedostatek zkušenos� a znalos� 
zabraňuje v bezpečném používání přístroje.
11. Při vznícení nepoužívejte vodní hasící přístroj! V případě potřeby je pro výrobek vhodný pouze suchý práškový hasicí přístroj.
12. Je přísně zakázáno měnit, poškozovat nebo zakrývat logo a výrobní š�tek na zařízení.
13. Tento výrobek je určen pro použi� v interiéru.
14. Nepoužívejte zařízení v rozporu s jeho určením.
15. Zařízení během provozu nezakrývejte.
16. Při používáni zásuvkového modulu a zásuvkové lišty je ničím nezakrývejte.

Chraňte před dětmi!
Ignorováním následujících bezpečnostních pokynů, může dojít k požáru, úrazu elektrickým proudem, nebo poškození zařízení.

Prohlášení

Recyklace: 
Nevyhazujte výrobek ani baterie po skončení životnos� jako netříděný komunální odpad, použijte sběrná místa tříděného odpadu. Více informací o recykla-
ci tohoto produktu Vám poskytne obecní úřad, organizace pro zpracování domovního odpadu nebo prodejní místo, kde jste produkt zakoupili.

Odpovědnost:
Odpovědnost za vady produktu je 24 měsíců dle zákona České republiky Zákon č. 634/1992 Sb. o ochraně spotřebitele. Životnost baterie je 6 měsíců, kdy 
při běžném a správném užívání baterie neklesne reálný (jmenovitý) výkon pod 80% jmenovitého výkonu baterie. Životnost LED diod je 6 měsíců, kdy při 
běžném a správném užívání LED světel je garantováno minimálně 80% sví�cích LED diod z celkového počtu LED diod v zařízení.

Nárok na plnění odpovědnos� za vady prodejcem zaniká v případě:
• Poškození vlivem nesprávného používání nebo užívání zařízení v nevyhovujících podmínkách.
• Nerespektování technických specifikací a návodu k použi� zařízení.
• Pokusu uživatele o neodbornou opravu, montáž nebo demontáž zařízení.
• Poškození zařízení nebo jakékoliv jeho čás� vlivem přírodních elementů, např. úder bleskem, vodou, mechanickým poškozením atd.
• Poškození zařízení nebo jakékoliv jeho čás� vlivem neodborné manipulace.

Technické specifikace zásuvkových modulů:

Model: Zásuvkový modul Viking 
A10, 20

Zásuvkový modul 
Viking A30, 40

Zásuvkový modul Viking 
A50

Zásuvkový modul Viking A60

Přípojkový konektor vstup: 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz

Zátěžový výkon na jeden 
modul:

2500W 2500W 2500W 2500W

Výkon LED světla: 3W - - -

AC výstup: - 230V, 16A ,50Hz - -

USB-A (2x) výstup: - - 5V/2,4A -

USB-A výstup: - - - 5V/2,4A

USB-C výstup: - - - 5V/3,6A, PD

Rozměry: 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm

Hmotnost: 80g 92g 90g 82g



BONA SPES s.r.o.SK
Zásuvkové moduly - návod na použi�e

Ďakujeme, že ste si vybrali výrobok VIKING. Technické špecifikácie jednotlivých modelov nájdete v používateľskej príručke alebo na webovej stránke 
www.best-power.cz .

Pred použi�m
Pred každým použi�m vykonajte dôkladnú kontrolu.
Pred pripojením zásuvného modulu k zásuvnej lište sa uis�te, že parametre siete zodpovedajú technickým špecifikáciám: 
- K zásuvnému modulu a zásuvnej lište nepripájajte zariadenia, ktoré prekračujú špecifikovaný maximálny výkon.
- Pred pripojením zariadenia k zásuvnému modulu sa uis�te, že je zariadenie vypnuté. 

Používanie stránky
1. Skontrolujte, či zásuvková lišta a zásuvkové moduly nie sú poškodené alebo opotrebované. 
2. Zásuvkový modul zapojte do zásuvkovej lišty, ktorá je už pripojená k elektrickej sie�.
3. Otočte zásuvkový modul o 90° doprava, aby ste ak�vovali zásuvkový modul.
4. Pred pripojením zariadenia k zásuvkovému modulu sa uis�te, že je zariadenie vypnuté.
5. Zapojte zariadenie do zásuvky
6. Ak chcete zásuvný modul vypnúť, otočte zásuvný modul doľava o 45°. Ak chcete zásuvný modul úplne odstrániť, otočte ho o ďalších 45° doľava, ak bol 
predtým vo vypnutej polohe. Ak bol zásuvný modul v zapnutej polohe, otočte ho o 90° doľava a zásuvný modul vyberte.

Údržba
Pri údržbe zásuvkovej lišty a zásuvkového modulu skontrolujte nasledujúce veci:
- Či sa zásuvková lišta a zásuvkový modul používajú v súlade s ich určením.
- Či je zásuvkový modul pevne usadený v zásuvkovej lište. 
- Nečistoty na ochrannom kryte zásuvkovej lišty zásuvkového modulu.
- Poškodenie krytu - jeho tesnenia alebo povrchu. 

Varovanie: 
Spôsob použi�a a upozornenia:
1. Nedodržanie pokynov môže mať za následok zranenie osôb a poškodenie majetku. Nedodržanie návodu na obsluhu, najmä poškodenie spôsobené 
bezpečnostnými a prevádzkovými pokynmi, má za následok stratu záruky na výrobok. Výrobca nezodpovedá za žiadne následné škody.
2. Pred použi�m skontrolujte, či výkon pripojeného zariadenia neprekračuje maximálnu hodnotu, a vyhnite sa prekročeniu výstupného výkonu zásuvného 
modulu a zásuvnej lišty.
3. Nedotýkajte sa komponentov, nepoškodzujte ich a nevystavujte ich elektrickému prúdu. Hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom. Pred použi�m 
sa uis�te, že zásuvný modul a zásuvná lišta nie sú poškodené. 
4. Toto zariadenie neinštalujte počas búrky s bleskami. Určené len na použi�e v interiéri.
5. Nepoužívajte s akváriovým zariadením ani vo vlhkom prostredí.
6. Nikdy nečis�te zariadenie, keď je pod napä�m.
7. Pred čistením vy�ahnite zásuvný modul zo zásuvkovej lišty.
8. Zariadenie nikdy neponárajte do vody. 
9. Chráňte pred ohňom, dlhodobým priamym slnečným žiarením a inými zdrojmi tepla, aby ste zabránili prehria�u a poškodeniu zariadenia.
10. Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami (vrátane de�), ktorým fyzická, zmyslová alebo mentálna neschopnosť alebo nedostatok skúsenos� 
a znalos� bráni v bezpečnom používaní zariadenia.
11. V prípade vznietenia nepoužívajte vodný hasiaci prístroj! V prípade potreby je pre tento výrobok vhodný len suchý práškový hasiaci prístroj.
12. Je prísne zakázané meniť, poškodzovať alebo zakrývať logo a výrobný š�tok na zariadení.
13. Tento výrobok je určený na používanie v interiéri.
14. Zariadenie nepoužívajte v rozpore s jeho určením.
15. Počas prevádzky zariadenie nezakrývajte.
16. Pri používaní zásuvný modul a zásuvnú lištu ničím nezakrývajte.

Chráňte pred deťmi!
Ignorovanie nasledujúcich bezpečnostných pokynov môže mať za následok požiar, úraz elektrickým prúdom alebo poškodenie zariadenia.

Vyhlásenie

Recyklácia: 
Výrobok ani batérie po skončení ich životnos� nelikvidujte ako netriedený komunálny odpad, ale využite zberné miesta triedeného odpadu. Ďalšie informá-
cie o recyklácii tohto výrobku získate na miestnom obecnom úrade, v organizácii zaoberajúcej sa nakladaním s domovým odpadom alebo na predajnom 
mieste, kde ste výrobok zakúpili.

Zodpovednosť:
Zodpovednosť za vady výrobku je 24 mesiacov podľa zákona Českej republiky č. 634/1992 Zb. o ochrane spotrebiteľa. Životnosť batérie je 6 mesiacov, keď 
reálny (nominálny) výkon neklesne pod 80 % nominálneho výkonu batérie pri bežnom a správnom používaní. Životnosť LED diód je 6 mesiacov, keď pri 
bežnom a správnom používaní LED diód svie� zaručene aspoň 80 % z celkového počtu LED diód v zariadení.

Nárok predávajúceho zo zodpovednos� za vady zaniká v prípade:
- Poškodenia v dôsledku nesprávneho používania alebo používania zariadenia v nevhodných podmienkach.
- Nedodržania technických špecifikácií a návodu na používanie zariadenia.
- Pokusov používateľa o opravu, montáž alebo demontáž zariadenia neodborným spôsobom.
- Poškodenie zariadenia alebo akejkoľvek jeho čas� v dôsledku prírodných živlov, napr. blesku, vody, mechanického poškodenia atď.
- Poškodenie zariadenia alebo akejkoľvek jeho čas� v dôsledku neodbornej manipulácie.

Technické špecifikácie zásuvkových modulov:

Translated with DeepL.com (free version)Model: Zásuvkový modul Viking 
A10, 20

Zásuvkový modul 
Viking A30, 40

Zásuvkový modul Viking 
A50

Zásuvkový modul Viking A60

Přípojkový konektor vstup: 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz

Zátěžový výkon na jeden 
modul:

2500W 2500W 2500W 2500W

Výkon LED světla: 3W - - -

AC výstup: - 230V, 16A ,50Hz - -

USB-A (2x) výstup: - - 5V/2,4A -

USB-A výstup: - - - 5V/2,4A

USB-C výstup: - - - 5V/3,6A, PD

Rozměry: 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm

Hmotnost: 80g 92g 90g 82g

Distribúciu značiek 
VIKING a TOPDON 

zabezpečuje spoločnosť 
BONA SPES s.r.o.

Řepčín 250, Olomouc 
77900, Česká republika 

IČO: 03476774, DIČ: 
CZ03476774, VAT No.: 

03476774 
+420 777 109 009, 

www.best-power.cz, 
info@best-power.cz
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Track adapters - user manual
Thank you for choosing a VIKING brand product. Please follow the technical specifica�ons of the individual models, which can be found in the user 
manual or on the website www.best-power.cz.

Before Use
Before each use, perform a thorough inspec�on.
Before connec�ng the Track adapter to the track socket, ensure that the network parameters match the technical specifica�ons:
• Do not connect devices that exceed the specified maximum power to the Track adapter and the track socket.
• Before connec�ng a device to the Track adapter, make sure the device is turned off.

Usage
1. Check that the track socket and Track adapters are not damaged or worn.
2. Plug the Track adapter into the track socket, which is already connected to the electrical network.
3. Rotate the Track adapter 90° to the right to ac�vate it.
4. Before connec�ng a device to the Track adapter, verify that the device is turned off.
5. Connect the device.
6. To turn off the Track adapter, rotate it 45° to the le�. To completely remove the Track adapter, rotate it an addi�onal 45° to the le� if it was in the off 
posi�on. If the Track adapter was in the on posi�on, rotate it 90° to the le� and then remove the Track adapter.

Maintenance
When maintaining the track socket and Track adapter, check the following:
• Ensure the track socket and Track adapter are being used according to their intended purpose.
• Check the secure a�achment of the Track adapter in the track socket.
• Inspect for dirt on the protec�ve cover of the track socket and Track adapter.
• Check for damage to the cover, including its seals or surface.

Warning:
Usage Instruc�ons and Warnings:
1. Follow these safety instruc�ons. Failure to follow these instruc�ons may result in personal injury or property damage. Ignoring the opera�ng instruc�-
ons, especially damage caused by neglec�ng safety and opera�onal guidelines, will result in the voiding of the product warranty. The manufacturer is not 
responsible for any subsequent damages.
2. Before use, check that the power ra�ng of the connected device does not exceed the maximum allowed value, and avoid exceeding the output power 
of the Track adapter and the track socket.
3. Do not touch or damage the components, and do not expose them to electrical current. Risk of electric shock. Ensure the Track adapter and track socket 
are not damaged before use.
4. Do not install this device during a lightning storm. Indoor use only.
5. Do not use it with aquarium equipment or in humid environments.
6. Never clean the device while it is powered.
7. Unplug the Track adapter from the track socket before cleaning.
8. Never submerge the device in water.
9. Protect the device from fire, prolonged direct sunlight, and other heat sources to prevent overhea�ng and damage.
10. This device is not intended for use by individuals (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabili�es, or lack of experience and 
knowledge, unless they are supervised or instructed in its safe use.
11. Do not use a water ex�nguisher in case of fire! Only a dry powder fire ex�nguisher is suitable for the product if needed.
12. It is strictly forbidden to alter, damage, or cover the logo and manufacturing label on the device.
13. This product is designed for indoor use only.
14. Do not use the device in a manner that is contrary to its intended purpose.
15. Do not cover the device during opera�on.
16. When using the Track adapter and track socket, do not cover them with any materials.

Keep away from children!
Ignoring the following safety instruc�ons may result in fire, electric shock, or device damage.

Declara�on

Recycling:
Do not dispose of the product or ba�eries as unsorted municipal waste at the end of their life. Use designated collec�on points for sorted waste. More 
informa�on on recycling this product can be obtained from your local authori�es, waste management organiza�ons, or the store where you purchased the 
product.

Liability:
Liability for product defects is 24 months in accordance with the law of the Czech Republic, Act No. 634/1992 Coll. on Consumer Protec�on. The ba�ery 
life is 6 months, during which, with normal and correct use, the ba�ery's actual (nominal) capacity will not fall below 80% of its nominal capacity. The 
lifespan of LED diodes is 6 months, during which at least 80% of the total number of LEDs are guaranteed to remain func�onal with normal and correct use.

Claims for liability for defects are void in the following cases:
• Damage caused by improper use or opera�on of the device in unsuitable condi�ons.
• Non-compliance with technical specifica�ons and user manual instruc�ons.
• A�empts by the user to perform unauthorized repairs, assembly, or disassembly of the device.
• Damage to the device or any part thereof caused by natural elements, such as lightning strikes, water, mechanical damage, etc.
• Damage to the device or any part thereof caused by improper handling.

Technical Specifica�ons of Track Adapters:
Distribu�on of the VIKING 

and TOPDON brands is 
provided by BONA SPES 

s.r.o.
Řepčín 250, Olomouc 

77900, Czechia 
IČO: 03476774, DIČ: 

CZ03476774, VAT No.: 
03476774 

+420 777 109 009, 
www.best-power.cz, 
info@best-power.cz

Model: track adapter Viking
A10, 20

track adapter Viking
A30, 40

track adapter Viking
 A50

track adapter Viking
A60

Connector input: 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz

Load capacity per module: 2500W 2500W 2500W 2500W

LED light output: 3W - - -

AC Output: - 230V, 16A ,50Hz - -

USB-A (2x) Output: - - 5V/2,4A -

USB-A Output: - - - 5V/2,4A

USB-C Output: - - - 5V/3,6A, PD

Dimensions: 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm

Weight: 80g 92g 90g 82g
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Aljzatmodulok - használa� utasítás

Köszönjük, hogy VIKING terméket választo�. Kérjük, olvassa el az egyes modellek műszaki adatait a felhasználói kézikönyvben vagy a
 www.best-power.cz weboldalon.

Használat elő�
Kérjük, minden használat elő� végezzen alapos ellenőrzést.
Győződjön meg arról, hogy a hálóza� paraméterek megfelelnek a műszaki specifikációknak, mielő� a dugaszolható modult a dugaszolható sínhez csatlakoz-
tatja: 
- Ne csatlakoztasson a plug-in modulhoz és a plug-in sínhez a megado� maximális teljesítményt meghaladó eszközöket.
- Mielő� eszközt csatlakoztatna a dugaszolómodulhoz, győződjön meg arról, hogy az eszköz ki van kapcsolva. 

A  használata
1. Ellenőrizze a dugaszolósínt és a dugaszolómodulokat sérülések vagy kopás szempontjából. 
2. Csatlakoztassa a dugaszolómodult egy olyan dugaszolósínhez, amely már csatlakoztatva van a hálózathoz.
3. Az aljzatmodul ak�válásához fordítsa a foglalatmodult 90°-kal jobbra.
4. Mielő� a készüléket csatlakoztatja az aljzatmodulhoz, győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kapcsolva.
5. Csatlakoztassa a készüléket
6. A dugaszolható modul kikapcsolásához fordítsa a dugaszolható modult 45°-kal balra. A dugaszolható modul teljes eltávolításához fordítsa el még egyszer 
45°-kal balra, ha az előzőleg kikapcsolt helyzetben volt. Ha a dugaszolómodul bekapcsolt helyzetben volt, fordítsa 90°-kal balra, és vegye ki a dugaszolómodult.

Karbantartás
A fiókrúd és a dugaszolható modul karbantartásakor ellenőrizze a következőket:
- Hogy a fiókrudat és a dugaszolható modult rendeltetésszerű használatra használják.
- Hogy a dugaszolómodul szilárdan ül-e a fiókrúdban. 
- A dugaszolómodul fiókrúd védőburkolatán lévő szennyeződések.
- A burkolat - annak tömítése vagy felülete - sérülése. 

Figyelmeztetés: 
Használa� mód és figyelmeztetések:
1. Az utasítások be nem tartása személyi sérülést és anyagi kárt okozhat. A használa� utasítások be nem tartása, különösen a biztonsági és használa� utasítások 
által okozo� károk mia� a termékre vonatkozó garancia érvényét vesz�. A gyártó nem vállal felelősséget semmilyen következményes kárért.
2. Használat elő� ellenőrizze, hogy a csatlakoztato� berendezés kimene� teljesítménye nem haladja meg a maximális értéket, és kerülje el a dugaszolható 
modul és a dugaszolható sáv kimene� teljesítményének túllépését.
3. Ne érintse meg vagy károsítsa az alkatrészeket, illetve ne tegye ki őket elektromos áramnak. Fennáll az áramütés veszélye. Használat elő� győződjön meg 
arról, hogy a dugaszolható modul és a dugaszolható sín nem sérült meg. 
4. Ne telepítse ezt a berendezést villámlással járó zivatar idején. Kizárólag beltéri használatra.
5. Ne használja akváriumi berendezésekkel vagy párás környezetben.
6. Soha ne �sz�tsa a berendezést feszültség ala�.
7. Tisz�tás elő� húzza ki a dugaszolható modult a foglalatsínből.
8. Soha ne merítse a készüléket vízbe. 
9. A túlmelegedés és a készülék károsodásának megelőzése érdekében védje a tűztől, a tartós közvetlen napfénytől és más hőforrásoktól.
10. Ezt a készüléket nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) általi használatra szánják, akik fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékosságuk, illetve 
tapasztalatuk és ismereteik hiánya mia� nem tudják biztonságosan használni a készüléket.
11. Gyulladás esetén ne használjon vízzel oltó tűzoltó készüléket! Szükség esetén csak száraz porral oltó készülék alkalmas a termékhez.
12. Szigorúan �los a készüléken lévő logót és névtáblát megváltoztatni, megrongálni vagy eltakarni.
13. Ez a termék beltéri használatra készült.
14. Ne használja a készüléket a rendeltetésszerű használatnak ellentmondóan.
15. Ne takarja le a berendezést működés közben.
16. Használat közben ne takarja le semmivel a dugaszolható modult és a dugaszolható sínt.

Védd a gyerekektől!
Az alábbi biztonsági utasítások figyelmen kívül hagyása tüzet, áramütést vagy a berendezés károsodását okozhatja.

Nyilatkozat

Újrahasznosítás: 
Ne dobja ki a terméket vagy az akkumulátorokat éle�artamuk végén szelektálatlan kommunális hulladékként, használja a szelektált hulladékgyűjtő pontokat. A 
termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzathoz, a háztartási hulladékkezelő szervezethez vagy ahhoz az 
értékesítési ponthoz, ahol a terméket vásárolta.

Felelősség:
A termékhibákért való felelősség 24 hónap a Cseh Köztársaság fogyasztóvédelemről szóló 634/1992. sz. törvénye szerint. Az akkumulátor éle�artama 6 hónap, 
ha a valós (névleges) teljesítmény normál és rendeltetésszerű használat melle� nem csökken az akkumulátor névleges teljesítményének 80%-a alá. A LED-ek 
éle�artama 6 hónap, ha a LED-lámpák normál és megfelelő használata melle� a készülékben lévő összes LED legalább 80%-a garantáltan világít.

Az eladó hibákért való felelősségi igénye megszűnik abban az esetben, ha:
- A készülék nem rendeltetésszerű használatából vagy nem megfelelő körülmények közö� használatából eredő károk.
- A berendezés műszaki leírásának és használa� utasításának be nem tartása.
- A felhasználó által a berendezés szakszerűtlen javítására, összeszerelésére vagy szétszerelésére te� kísérletek.
- A berendezés vagy annak bármely része természe� elemek, pl. villámcsapás, víz, mechanikai sérülés stb. mia� bekövetkeze� sérülése.
- A berendezés vagy annak bármely részének szakszerűtlen kezelésből eredő sérülése.

Az aljzatmodulok műszaki adatai:

A VIKING és TOPDON 
márkák forgalmazását 

a BONA SPES s.r.o. 
biztosítja.

Řepčín 250, 77900, 
Olomouc, Csehország 
IČO: 03476774, DIČ: 

CZ03476774, VAT No.: 
03476774 

+420 777 109 009, 
www.best-power.cz, 
info@best-power.cz

Modell:
A10, 20 Viking A30, 40 A50

Csatlakozó bemenet: 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz

Terhelhetőség modulonként: 2500W 2500W 2500W 2500W

LED fénykibocsátás: 3W - - -

AC kimenet: - 230V, 16A ,50Hz - -

USB-A (2x) kimenet: - - 5V/2,4A -

USB-A kimenet: - - - 5V/2,4A

USB-A kimenet: USB-A kimenet: - - - 5V/3,6A, PD

Méretek: 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm

Súly: 80g 92g 90g 82g



BONA SPES s.r.o.DE
Steckdosenmodule - Gebrauchsanweisung

Vielen Dank, dass Sie sich für ein VIKING Produkt entschieden haben. Bi�e beachten Sie die technischen Daten der einzelnen Modelle in der Bedienungsan-
leitung oder auf der Website www.best-power.cz.

Vor dem Gebrauch
Bi�e führen Sie vor jedem Gebrauch eine gründliche Überprüfung durch.
Vergewissern Sie sich, dass die Netzwerkparameter mit den technischen Spezifika�onen übereins�mmen, bevor Sie das Steckmodul an die Steckschiene 
anschließen: 
- Schließen Sie keine Geräte an das Steckmodul und die Steckschiene an, die die angegebene maximale Leistung überschreiten.
- Vergewissern Sie sich vor dem Anschluss eines Gerätes an das Steckdosenmodul, dass das Gerät ausgeschaltet ist. 

Verwendung von
1. die Steckdosenleiste und die Steckdosenmodule auf Beschädigung oder Verschleiß prüfen. 
2. Stecken Sie das Steckdosenmodul in eine Steckdosenleiste, die bereits mit dem Stromnetz verbunden ist.
3. Drehen Sie das Steckdosenmodul um 90° nach rechts, um das Steckdosenmodul zu ak�vieren.
4. Bevor Sie das Gerät an das Steckdosenmodul anschließen, vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
5. Stecken Sie das Gerät ein.
6. Um das Steckmodul auszuschalten, drehen Sie das Steckmodul um 45° nach links. Um das Steckmodul ganz zu en�ernen, drehen Sie es um weitere 45° nach 
links, wenn es zuvor in der Aus-Stellung war. War das Steckmodul eingeschaltet, drehen Sie es um 90° nach links und en�ernen Sie das Steckmodul.

Wartung
Überprüfen Sie bei der Wartung der Schubladenstange und des Schubladenmoduls folgende Punkte:
- Ob die Schubladenleiste und das Einschubmodul bes�mmungsgemäß verwendet werden.
- Ob das Steckdosenmodul fest in der Schubladenleiste sitzt. 
- Verschmutzung der Schutzabdeckung der Schubladenleiste des Einschubmoduls.
- Beschädigung der Abdeckung - ihrer Dichtung oder Oberfläche. 

Warnung: 
Anwendungsmethode und Warnhinweise:
1. Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Personen- und Sachschäden führen. Bei Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, insbesondere bei Schäden, 
die durch Sicherheits- und Bedienungshinweise verursacht werden, erlischt die Produktgaran�e. Der Hersteller ha�et nicht für etwaige Folgeschäden.
2. Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass die Ausgangsleistung der angeschlossenen Geräte den Maximalwert nicht überschreitet und dass die 
Ausgangsleistung des Steckmoduls und der Steckleiste nicht überschri�en wird.
3. Berühren oder beschädigen Sie die Bauteile nicht und setzen Sie sie nicht dem elektrischen Strom aus. Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlages. 
Vergewissern Sie sich vor der Benutzung, dass das Steckmodul und die Steckschiene nicht beschädigt sind. 
4. Installieren Sie dieses Gerät nicht während eines Gewi�ers mit Blitzschlag. Nur für den Gebrauch in Innenräumen.
5. Nicht in Verbindung mit Aquariengeräten oder in feuchter Umgebung verwenden.
6. Reinigen Sie das Gerät niemals, wenn es unter Strom steht.
7. Ziehen Sie das Steckmodul vor der Reinigung aus der Steckdosenleiste.
8. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser ein. 
9. Schützen Sie das Gerät vor Feuer, längerer direkter Sonneneinstrahlung und anderen Wärmequellen, um eine Überhitzung und Beschädigung des Geräts zu 
vermeiden.
10. Dieses Gerät ist nicht zur Benutzung durch Personen (einschließlich Kinder) bes�mmt, die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder geis�gen Verfassung 
oder mangels Erfahrung und Kenntnis nicht in der Lage sind, das Gerät sicher zu benutzen.
11. Verwenden Sie im Falle einer Entzündung keinen Wasserfeuerlöscher! Falls erforderlich, ist nur ein Trockenpulverlöscher für das Produkt geeignet.
12. Es ist strengstens verboten, das Logo und das Typenschild auf dem Gerät zu verändern, zu beschädigen oder zu verdecken.
13. Dieses Produkt ist für den Gebrauch in Innenräumen bes�mmt.
14. Verwenden Sie das Gerät nicht entgegen seiner Bes�mmung.
15. decken Sie das Gerät während des Betriebs nicht ab.
16 Decken Sie das Steckmodul und die Steckschiene nicht ab, wenn Sie sie benutzen.

Schützen Sie das Gerät vor Kindern!
Die Nichtbeachtung der folgenden Sicherheitshinweise kann zu Bränden, Stromschlägen oder Schäden am Gerät führen.

Erklärung

Wiederverwertung: 
Entsorgen Sie das Produkt oder die Ba�erien am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht als unsor�erten Siedlungsabfall, sondern über die Sammelstellen für sor�erten 
Abfall. Weitere Informa�onen zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, einem Entsorgungsunternehmen für Haushaltsabfälle oder 
bei der Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Ha�ung:
Die Ha�ung für Produk�ehler beträgt 24 Monate gemäß dem Gesetz Nr. 634/1992 Slg. der Tschechischen Republik über den Verbraucherschutz. Die Ba�eriele-
bensdauer beträgt 6 Monate, wenn die tatsächliche (Nenn-)Leistung bei normalem und ordnungsgemäßem Gebrauch nicht unter 80 % der Nennleistung der 
Ba�erie fällt. Die LED-Lebensdauer beträgt 6 Monate, wenn bei normalem und ordnungsgemäßem Gebrauch der LED-Leuchten mindestens 80% der Gesamtzahl 
der LEDs im Gerät garan�ert leuchten.

Der Anspruch des Verkäufers auf Mängelha�ung erlischt im Falle von:
- Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder Verwendung der Geräte unter ungeeigneten Bedingungen.
- Nichteinhaltung der technischen Daten und der Gebrauchsanweisung des Gerätes.
- Versuche des Benutzers, das Gerät auf unsachgemäße Weise zu reparieren, zu mon�eren oder zu demon�eren.
- Beschädigung des Geräts oder eines Teils des Geräts durch natürliche Einflüsse, z. B. Blitzschlag, Wasser, mechanische Beschädigung usw.
- Beschädigung des Geräts oder eines Teils davon durch unsachgemäße Handhabung.

Technische Daten der Steckdosenmodule:
Modell: Viking Schubladenmodul 

A10, 20
Viking Schubladenmodul Viking 
A30, 40

Viking Schubladenmodul  
A50

Viking Schubladenmodul 
A60

Steckereingang: 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz 230V, 16A ,50Hz

Tragfähigkeit pro Modul: 2500W 2500W 2500W 2500W

LED-Lichtleistung: 3W - - -

AC Ausgang: - 230V, 16A ,50Hz - -

USB-A (2x) Ausgang: - - 5V/2,4A -

USB-A Ausgang: - - - 5V/2,4A

USB-C Ausgang: - - - 5V/3,6A, PD

Abmessungen: 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm 7 cm x 7 cm x 4,5 cm

Gewicht: 80g 92g 90g 82g

Der Vertrieb der Marken 
VIKING und TOPDON 

erfolgt durch BONA SPES 
s.r.o.

Řepčín 250, Olomouc 
77900, Tschechische 

Republik  
IČO: 03476774, DIČ: 

CZ03476774, VAT No.: 
03476774 

+420 777 109 009, 
www.best-power.cz, 
info@best-power.cz


